
Made in Italy

Espositori ventilati freddi da banco

Ventilated cold counters

Vitrines froides ventilées de comptoir

Klimatisierte Kalte Theken

®

Prestige
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CHARACTERISTICS
Entirely manufactured in stainless steel
Tempered glasses
Inside shelf
Hatch opening glass on the operator side for mod. EVF 630
Sliding opening glasses on the operator 
side for mod. EVF 970
Refrigerating unit and compressor enclosed in the counter 
casing
Operative temperature +4°C +10°C 
(with ambient temperature not over 27°C)

CARATTERISTICHE
Costruite in acciaio inox
Cristalli temperati
Piano d’appoggio interno
Vetro lato operatore con apertura a portello 
per mod. EVF 630
Cristalli scorrevoli lato operatore per mod. EVF 970
Gruppo frigorifero e compressore incassati nel corpo vetrina
Temperatura d’esercizio +4°C +10°C 
(con temperatura ambiente non superiore a 27°C)

Prestige CB propone un'altra idea per la
presentazione ed il mantenimento alla giusta
temperatura dei cibi e presenta queste
nuove vetrine dalle forme che si abbinano
alla già conosciuta linea calda, alla quale si
possono accostare formando un'accoppiata
vincente.

INFOLINE

Prestige Evf630
Mod.

Prestige Evf970
Mod.

CARACTERISTIQUES
Construites en acier inox
Vitres tempérées
Plan d’appui intérieur
Vitre face à l’operateur à clapet pour le mod. EVF 630
Vitres coulissantes côté opérateur pour le mod. EVF 970
Groupe frigorifique et compresseur encaissés dans le 
corps de la vitrine
Température d’exercice +4°C +10°C 
(avec température ambiante pas supérieure à 27°C)

MERKMALE
Ganz aus Edelstahl
Temperierte Glassscheiben
Innere Ablagefläche
Glassscheibe mit Klappöffnung auf der Bedienerseite für 
Modelle EVF 630
Schiebenscheiben auf der Bedienerseite für Modelle 
EVF 970
Kühlanlage und Verdichter in dem Gehäuse der Theke 
eingebettet
Betriebstemperatur +4°C +10°C 
(mit Raumtemperatur nicht höher als 27°C)
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CB proposes one more idea for the
presentation and maintenance at the right
temperature of food and presents these new
counters in accordance with the forms of the
already existing line of hot counters, to which
these new models can be approached, and
together they form a nice match.

CB schlägt eine andere Idee für die
Präsentierung und die Aufbewahrung von
Nahrungsmitteln in der richtigen Temperatur
vor. Diese neuen Vitrinen passen sich dank
ihrer Form gut an die schonbekannte Linie der
heissen Theken an und ergeben so mit  einer
sehr gewinnenden Paarung.

CB propose une autre idée pour la
présentation et le maintien à la juste tempéra-
ture des aliments et présente ces nouvelles
vitrines avec les formes qui peuvent être
jumelées parfaitement à la ligne chaude déjà
connue et à laquelle peuvent être accostées,
formant ainsi un ensemble très réussi.

TECHNICAL INFO

Modello
Model
Modèle
Modell

755 mm
1092 mm

780 mm
780 mm

720 W
950 W

+ 4°C + 10°C
+ 4°C + 10°C

590 mm
590 mm

Larghezza 
Width 
Largeur 
Breite 

Potenza
Power
Puissance
Leistung

Kg. 75
Kg. 95

Peso
Weight
Poids
Gewicht

230V-
230V-

Tensione
Voltage
Tension
Spannung

Temperatura
Temperature
Température
Temperatur

Altezza 
Height 
Hauteur 
Höhe 

658x525 mm
970x510 mm

L P H

Piano d’appoggio
Plane base
Plan d’appui
Ablagefläche

Profondità 
Depth 
Profondeur 
Tiefe 

EVF 630
EVF 970

Espositore freddo - Cold counter - Vitrine froide de comptoir - Kalte Theke

Ripiano esterno
in politene
Exterior shelf in
polythene
Tablette
extérieure en
polyéthylène
Äußere 
Polyten-Ablage

Ripiano intermedio
(per Mobiletto)
Intermediate shelf
(for Cupboard)
Etagère
intermédiaire
(pour Meuble)
Zwischenablage
(für Unterbau)

Chiusura posteriore
(per Mobiletto)
Rear panel
(for Cupboard)
Fermeture arrière
(pour Meuble)
Hintere Rückwand
(für Unterbau)

Portine anteriori
(per Mobiletto)
Front doors
(for Cupboard)
Portes avant
(pour Meuble)
Vordere Türen
(für Unterbau)

Modello
Model
Modèle
Modell

Mobiletto per - Open cupboard for - Meuble pour - Untergestell für

850
850

700
700

730
1067

Larghezza M
Width M
Largeur M
Breite M

Altezza 
Height 
Hauteur 
Höhe 

Profondità 
Depth 
Profondeur 
Tiefe 

EVF 630
EVF 970

Modello
Model
Modèle
Modell

Cavalletto per  - Stainless steel support for - Chevalet  pour  - Untergestell für

850
850

700
700

730
1067

Larghezza M
Width M
Largeur M
Breite M

Altezza 
Height 
Hauteur 
Höhe 

Profondità 
Depth 
Profondeur 
Tiefe 

EVF 630
EVF 970

* = Piedini regolabili da 105 mm a 175 mm
* = Adjustable feet from 105 mm to 175 mm
* = Pieds réglables de 105 mm à 175 mm
* = Verstellbares Füßchen von 105 mm bis 175 mm

* = Ruota 130 mm
* = Wheel 130 mm
* = Roue 130 mm
* = Rad 130 mm
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CB srl 
Via Vienna, 41
24040 Bottanuco
(Bergamo) Italy

Phone
+39.035.499491
Fax
+39.035.907545

www.cb-italy.com

info@cb-italy.com

Made in Italy

®

La ditta CB si riserva il diritto di apportare qualsiasi modifica per il miglioramento delle sue apparecchiature.
CB reserves the right to change its equipment in order to improve it.
Document non contractuel. La CB pratique une politique d'amélioration permanente et se réserve le droit de
modifier ses appareils sans notification préalable.
Änderungen für Verbesserungen vorbehalten.

Le fotografie rappresentate contengono optionals.
Pictures with accessories.
Les photos représentées sont avec des options.
Photos mit Zubehören.
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